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PROTECCIÓN 
ELEMENTO DE PROTECCIÓN 

PERSONAL
NORMA FUNCIONES /CAPACIDAD LIMITACIONES

CARGOS DE USO 
OBLIGATORIO

CARGOS DE USO 
VARIABLE 

(EL CUAL DEPENDE LAS CONDICIONES DEL SITIO A VISITAR)

FACTOR DE RIESGO PELIGROS CARACTERISTICAS USO MANTENIMIENTO CONSERVACIÓN TIEMPO DE REPOSICIÓN DISPOSICION FINAL

CABEZA CASCO INDUSTRIAL
(Clase B o E, Tipo l)

* NTC 1523  (Colombia)
* ANSI Z89.1 - 2003  (EE.UU)

* Casco de seguridad dieléctrico.
*Golpes y perforaciones provocados por la caída o proyección de objetos.
*Choques contra objetos fijos (filosos y/o lacerantes)
* Protección contra penetración de agua, fuego, salpicaduras ígneas o químicamente 
peligrosas. 
*Protección contra riesgos eléctricos 
*Compuesto fundamentalmente por casquete combinado con visera y arnés.
* Aplicación máxima de 2200 V (60hz durante 1 minuto)

*Los cascos de seguridad tienen límites de protección, por lo que si los 
objetos son especialmente pesados o caen de alturas considerables, 
puede resultar dañado. 
*La vida útil del casco es hasta 2 años, máximo 5 por lo que siempre se 
debe verificar la fecha de fabricación en el interior del casco. 
*Aprobado para su uso en un rango de temperatura de -50°C a 50°C. 
*Se deberá revisar el estado del equipo antes de cada uso

*Jefe de Soporte
* Ingeniero de soporte
* Despachador 
*Auxiliar generalista
* Asistente de c2e

* Directora comercial 
*Coordinadores comerciales
*Asesores comerciales 
*Director de C2E

1. FISICO.
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 

1. Incidentes de  trabajo, Accidentes de trabajo
2. Caída de objetos, golpes, contusiones, traumas, 
heridas o laceraciones. 

* Casco de polietileno de alta densidad y diseño ultraliviano.
• Capacidad dieléctrica: 20,000 voltios (Clase E).
• Posee banda de sudor recambiable.
• Posee canal en el borde para derivación de lluvia o salpicaduras.
* Soportes o anclajes para instalación del barbuquejo

* Se especifica en ambientes de trabajo de los sectores:
    • Minería, Petróleo y Gas
    • Construcción
    • Refinería
    • Plantas químicas
    • Industria de la madera
    • Industria metal-mecánica
    • Manufactura en general
* Prestación de servicios en casa del cliente de acuerdo a las instalaciones

* Lavar quincenalmente con agua tibia, detergente y cepillo, si al casco se adhieren 
sustancias como cementos, grasas, resinas se deben eliminar con un disolvente 
apropiado que no deteriore el casco. 
* Si el casco presenta hendiduras o grietas o si la araña del casco muestra señales de 
envejecimiento o deterioro es necesario desechar. 

* Se debe disponer de un lugar higiénico para su almacenamiento. 
* No debe usarse encima de gorras u otros elementos que no permitan un 
adecuado ajuste.
*Se debe almacenar en un rango de temperatura de +3°C a +40°C 

La vida útil máxima 2-5 años dependiendo del ambiente de 
trabajo  y condiciones de uso. Los factores para la "Vida útil" 
de un caso son exposición a una fuerza externa, productos 
químico y radiación UV.
En caso de daños físico o químico del casco debe ser 
reemplazado de inmediato 

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

MANOS
GUANTES DE HILAZA DE ALGODÓN 

RECUBIERTOS CON LÁTEX
NTC 2190 (Colombia)
NTC 5684 (Colombia)

* Seguro para manipulación de cajas y objetos suaves.
* Antideslizante
* Resistencia a operaciones medianamente abrasivas 
* Su  nivel  de  protección  dependerá  del  grosor del  tejido y  del  peso  del  guante.

No se recomienda usarlo en operaciones que impliquen fuentes de calor, 
fundición, manejo de aceites y químicos.
No ofrece resistencia a golpes.

* Ingeniero de soporte
* Despachador 
*Auxiliar generalista

* Directora comercial 
*Coordinadores comerciales
*Asesores comerciales 
*Director de C2E
* Coordinador de conocimiento

1. BIOMECANICO
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 

1. Manipulación manual de cargas.
2. Almacenamiento.

* El guante es ambidiestro, lo que quiere decir que un mismo guante 
puede usar tanto con la mano derecha como con la izquierda.
* No tiene talco, por lo que se minimizan los efectos de resequedad en la 
piel. 
* El contorno del guante es texturizado con material PVC para darle más 
agarre. 
* Este producto no viene esterilizado.
* Fabricados con hilo de 
algodón. 
* Puntos de PVC con refuerzo en uñas y entre dedos (pulgar e índice).

* Se utilizan para levantar objetos pesados y reafirmar el agarre.

* Comprobar periódicamente la presencia de roturas en el tejido o deterioro en los 
puntos de PVC.
* Mantener secos.

* Se debe disponer de un lugar higiénico para su almacenamiento.
* Deben almacenarse en un lugar seco y fresco. 
* No debe usarse encima de elementos que no permitan un adecuado ajuste.

Cada vez que se requiera cuando estén rotos, dañados o 
gastados.
Cada seis meses en condiciones normales

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

MANOS GUANTES DE VAQUETA
NTC 2190 (Colombia)
NTC 2220 (Colombia)

* Protección de las piezas de manipulación.
* Antideslizante
* Resistencia a operaciones medianamente abrasivas 

No se recomienda usarlo en operaciones que impliquen fuentes de calor, 
fundición, manejo de aceites y químicos.
No ofrece resistencia a golpes.

* Despachador
* Auxiliar generalista

* Directora comercial 
*Coordinadores comerciales
*Asesores comerciales 
*Director de C2E
* Coordinador de conocimiento

1. BIOMECANICO
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 

1. Manipulación manual de cargas.
2. Almacenamiento.

Guante en Vaqueta o cuero de res, color amarillo o gris, reforzado en 
costuras, Vaqueta calibrada de alta suavidad, lo que permite confort y 
maniobrabilidad en el uso.                                             

* Se utilizan para levantar objetos pesados y reafirmar el agarre.
* Comprobar periódicamente la presencia del deterioro del cuero
* Mantener secos.

* Se debe disponer de un lugar higiénico para su almacenamiento.
* Deben almacenarse en un lugar seco y fresco. 
* No debe usarse encima de elementos que no permitan un adecuado ajuste.

Cada vez que se requiera cuando estén rotos, dañados o 
gastados.
Cada seis meses en condiciones normales

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

PIES
BOTA DIELECTRICA CON PUNTERA 

DURA 
NTC 1741 (Colombia)

* Protección contra descargas.
* Puntera reforzada con acero (protección contra golpes o caídas de objetos sobre la zona 
del pie)
* Antideslizante
* Resistencia a  voltaje de 1.000 V (CA) y  1.500 V (CC) .

No someter continua ni prolongadamente el calzado a condiciones 
críticas de humedad, temperatura, agentes químicos o bacteriológicos.
No golpear el calzado premeditadamente contra objetos solidos o filosos
No utilizar el calzado húmedo.

*Jefe de Soporte
* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Despachador
* Auxiliar generalista
* Supervisor de logística
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)
* Director de C2E

1. BIOMECANICO
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 

1. Manipulación manual de cargas.
2. Almacenamiento                                                    3. Piso 
lizo 

* Capellada en cuero bovino.
* Suela antideslizante.
* Cordones de hilo 
* Ojaletes plásticos para evitar conducción de la energía

* Deslizamiento en cualquier condición del piso.
* Impactos por caída de objetos, herramientas  ó maquinas.
* Aislamiento eléctrico.

Inspeccionar cada una de sus partes.
Reemplazar  los cordones en caso de que presenten  deterioro.
Mantener secos.

* Limpiar   la   planta   retirando   los   materiales   adheridos   con un elemento  
delgado  y  plano,  de  ser  necesario  utilizar  agua  para retirar los remanentes.
* Retirar la suciedad utilizando un cepillos de cerdas suaves.
* Eliminar la suciedad persistente con un paño húmedo.
* Aplicar a los cueros grasos cremas a base de agua.

Cada vez que se requiera cuando estén rotos, dañados o 
gastados

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

CORPORAL BATA ANTIFLUIDO NTC 5625 (Colombia)
* Evita el  contacto  corporal  tronco,  miembros  superiores  y  parte  de  los miembros  
inferiores)  con muestras o fluidos
* Ofrece protección contra peligros relacionados con labores que implican a exposición a 
sustancias de laboratorio.

Producto no estéril.
No proporciona la seguridad requeridas para todo el cuerpo,  solo se 
establece para el tronco y extremidades superiores.
Puede presentar contaminación acumulada por fluidos recibidos y no 
retirados en un tiempo ideal.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
*  de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. QUIMICO
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 

1. Contacto directo con productos químicos utilizados 
para realizar pruebas
2. Incendio provocados por la reacción físico química por 
combustibles almacenados como  papelería, mobiliario 
de madera, equipos energizados.
3. Explosión, fuga, derrame o incendio.

* Elaborada en poliéster.
* Su diseño no tiene cuello.
* Puede ser de manga larga hasta el puño o manga a la altura del codo.
* Largo es a la altura de la rodilla.
* No tiene bolsillos,
* Tiene cierre de velcro cubierto con solapa.
* Preferiblemente en colores claros. 

* Proporciona una protección parcial del cuerpo ante la salpicadura de fluidos.
Inspeccionar cada una de sus partes.
Lavado a maquina.
Secado al aire libre

* Almacenar en un lugar limpio, fresco y libre de contaminación y humedad.
* No almacenar cerca de fuentes de calor, ni de olor.

Cada vez que se requiera cuando estén rotos, dañados o 
gastados

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

CORPORAL TRAJE TYVEK NTC 4532 (Colombia)
* Evita el  contacto  corporal  tronco,  miembros  superiores  y  miembros  inferiores)  con 
muestras o fluidos
* Ofrece protección contra peligros relacionados con labores que implican a exposición a 
sustancias de laboratorio.

* No son para trabajos duros su material no es muy resistente
* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
*  de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. QUIMICO
2. Biológico

1. Contacto directo con productos químicos utilizados 
para realizar pruebas
2. Penetración de microrganismos 
3. Fuga o derrame de sustancias.

*Impermeabilidad y resistencias óptimas
* Alta impermeabilidad en los puntos críticos del traje 

* Proporciona una protección total del cuerpo ante la salpicadura de fluidos.
Inspeccionar cada una de sus partes.
Lavado a maquina.
Secado al aire libre

* Almacenar en un lugar limpio, fresco y libre de contaminación y humedad.
* No almacenar cerca de fuentes de calor, ni de olor.

Cada vez que se requiera cuando estén rotos, dañados o 
gastados

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

LENTES DE SEGURIDAD 
FORMULADAS

ANSI Z87.1-2010
* Ofrecen protección frente a impactos de baja de energía de partículas a gran velocidad.
*  Visualización normal bajo fórmula médica 

No usar en trabajo con productos químicos.
No modificar ni alterar los elementos de protección.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. FISICO.
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 
3. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(TECNOLOGICO)

1. Iluminación excesiva o deslumbramiento.
2. Incendio provocados por la reacción físico química por 
combustibles almacenados como  papelería, mobiliario 
de madera, equipos energizados.
3. Explosión, fuga, derrame o incendio.

* Marcos fabricados en Policarbonato Oftálmico que permitan un buen 
ajuste al rostro.
* Lentes con filtro UV .
* Anti-rayadura .
* Anti-empañante.

Gafas que filtran el reflejo del sol (o luz artificial) en bloques de luz y maximizan la 
capacidad de visión, eliminando los reflejos y las reflexiones que impiden observar una 
imagen claramente.

* Lavar diariamente bajo un chorro de agua.
* Secar con un pañito, o al aire,.
* Al remover los lentes después de haber estado trabajando en áreas con mucho polvo o 
material particulado, incline la cabeza hacia delante y remueva los lentes de atrás hacia 
adelante, esto evitará que las partículas ingresen a los ojos lesionándolos. 
* Use banda elástica para evitar que los lentes se caigan al piso o disponga de un lugar 
higiénico para su almacenamiento.

* Debe mantenerse resguardado dentro de su estuche de protección.
* La manipulación del elemento debe ser realizada por la persona que lo utiliza, 
para evitar contacto con agentes o bacterias de terceros.

Cuando se rompan, o se rayen de tal forma que impidan la 
visibilidad, ó cuando se manchen con una sustancia que no sea 
posible quitar.

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

LENTES DE SEGURIDAD NTC 3610 (Colombia)
* Ofrecen protección frente a impactos de baja de energía de partículas a gran velocidad.
*  Protección frente a radiación  UV.

No usar en trabajo con productos químicos.
No modificar ni alterar los elementos de protección.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e
* Auxiliar generalista

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. FISICO.
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 
3. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(TECNOLOGICO)

1. Iluminación excesiva o deslumbramiento.
2. Incendio provocados por la reacción físico química por 
combustibles almacenados como  papelería, mobiliario 
de madera, equipos energizados.
3. Explosión, fuga, derrame o incendio.

* Marcos fabricados en Policarbonato Oftálmico que permitan un buen 
ajuste al rostro.
* Lentes con filtro UV .
* Anti-rayadura .
* Anti-empañante.

Gafas que filtran el reflejo del sol (o luz artificial) en bloques de luz y maximizan la 
capacidad de visión, eliminando los reflejos y las reflexiones que impiden observar una 
imagen claramente.

* Lavar diariamente bajo un chorro de agua.
* Secar con un pañito, o al aire,.
* Al remover los lentes después de haber estado trabajando en áreas con mucho polvo o 
material particulado, incline la cabeza hacia delante y remueva los lentes de atrás hacia 
adelante, esto evitará que las partículas ingresen a los ojos lesionándolos. 
* Use banda elástica para evitar que los lentes se caigan al piso o disponga de un lugar 
higiénico para su almacenamiento.

* Debe mantenerse resguardado dentro de su estuche de protección.
* La manipulación del elemento debe ser realizada por la persona que lo utiliza, 
para evitar contacto con agentes o bacterias de terceros.

Cuando se rompan, o se rayen de tal forma que impidan la 
visibilidad, ó cuando se manchen con una sustancia que no sea 
posible quitar.

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

RESPIRATORIA RESPIRADOR CON FILTRO PARA 
VAPORES OEGANICOS- GASES

NTC 1584 (Colombia)
NTC 2561  (Colombia)
N95 de la norma 42CFR84 

* Minimiza la exposición a vapores orgánicos a través de los filtros y cartuchos 
intercambiables.

* No protegen contra falta de  oxígeno,  temperaturas  extremas  ni 
peligros no mencionados en etiquetas del cartucho o filtro.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente o entrenamientos)

1. QUIMICO.
2. FISICO .

1. Gases, vapores, humos, polvos orgánicos e 
inorgánicos. 
2. Contacto directo con productos químicos utilizados 
para realizar pruebas.

* Mascarilla en silicona ajustable.
* Cabezal de arnés .
* Correas de ajuste frontal.

Pieza facial de media cara cuyo diseño permite la utilización de otros elementos de 
protección. Trae consigo un respirador acompañado de un par de filtros para vapores 
orgánicos reemplazables.

* Para una adecuada limpieza se pueden desmontar sus partes (Excepto filtros y 
cartuchos)
* Limpiar y desinfectar sumergiéndolo en solución salina neutra.
* Frotar con un cepillo suave.
* Dejar secar al aire libre

* Guardar el respirador en un lugar adecuado.
* Se deben inspeccionar los componentes del respirador antes de cada uso.
* Los componentes dañados o deteriorados deben reemplazarse.
* Debe almacenarse a temperatura ambiente, fresca y no contaminada.

Cuando se rompan,  cuando se manchen con una sustancia que 
no sea posible quitar.                                 Los cartuchos se deben 
reemplazar cada vez que su efectividad merme o se acabe su 
carbón activado interno

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

CORPORAL CHALECO REFLECTIVO NTC 947-1

* Aumentar la visibilidad: Por sus materiales fluorescentes y bandas retrorreflectivas, 
permite que el usuario sea visto fácilmente en condiciones de poca luz, niebla, lluvia o de 
noche. 
* Prevenir accidentes: Al hacer visible al usuario desde largas distancias, da tiempo a 
conductores y maquinaria para reaccionar y evitar colisiones.

* Dependencia de la luz externa
* Cobertura limitada del cuerpo
* Desgaste del material reflectivo

* Ingeniero de soporte
* Asistente de c2e
* Coordinador de conocimiento

* Directora comercial (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente o entrenamientos)

1. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 

* Colisiones vehiculares
* Accidentes laborales en zonas industriales
* Riesgos en condiciones de baja iluminación

* - Colores fluorescentes como amarillo, naranja o verde neón.
* Diseñado para cubrir el torso, sin mangas, permitiendo libertad de 
movimiento.
* Material reflectante
-*Bandas retrorreflectivas que reflejan la luz de faros o fuentes 
artificiales.
* Resistencia
-*Soporta condiciones climáticas adversas como lluvia, viento y polvo.
- No eleva la temperatura corporal, ideal para uso prolongado.

*  Seguridad en el trabajo
- Utilizado en construcción, mantenimiento vial, aeropuertos, y zonas industriales.
- Permite que los trabajadores sean vistos por operadores de maquinaria pesada o 
vehículos.
* Prevención de accidentes viales
- Mejora la visibilidad de motociclistas, ciclistas, peatones y personal de tránsito.
- Reduce el riesgo de atropellos y colisiones en vías públicas.
* Protección en condiciones nocturnas
- Refleja la luz de faros y otras fuentes, haciendo visible al usuario desde largas 
distancias.

* Lavar a mano con agua tibia y detergente suave. Evita el uso de lavadoras, ya que el 
roce puede dañar las bandas reflectivas. 
* Voltear el chaleco antes de lavarlo para proteger las cintas reflectantes. 
* Secado al aire libre, sin exposición directa al sol. No usar secadora ni plancha a vapor.

* No frotar con fuerza: las microesferas de vidrio que permiten la reflectividad 
pueden desprenderse si se limpian agresivamente.
* Guardarlo en un lugar seco y fresco, lejos de humedad y luz directa.
* Evita doblar las bandas reflectivas, ya que esto puede generar quiebres o 
parches que reducen su capacidad de reflejar luz.
* Revisa que las bandas reflectivas no estén desgastadas, sucias o desprendidas. 

Uso ocasional cada 18 a 24 meses. 
Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

TAPABOCAS DESECHABLE Guía ASIF04

* Protección contra agentes patógenos: Actúa como barrera frente a virus, bacterias y 
partículas suspendidas en el aire.
* Bloqueo de fluidos corporales: Evita la emisión y el contacto con gotas de saliva, 
secreciones nasales y bucales.
* Prevención de contagios cruzados: Reduce el riesgo de transmisión en ambientes 
médicos, laborales y comunitarios.
* Filtración del aire inhalado y exhalado: Ayuda a purificar el aire que entra y sale, 
dependiendo del tipo de tapabocas.

1. Uso limitado en el tiempo
- Están diseñados para uso único. No deben reutilizarse ni lavarse.
- Se recomienda cambiarlos cada 6 a 8 horas de uso continuo.
2. Filtración parcial
- Aunque ofrecen buena protección contra gotas grandes, no filtran 
partículas ultrafinas como aerosoles en suspensión por largos periodos.

* Ingeniero de soporte
* Asistente de c2e
* Coordinador de conocimiento

* Directora comercial (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente o entrenamientos)

1. QUIMICO.
2. FISICO .

* Reduce el riesgo de contagio por virus como COVID-
19, influenza, y otros patógenos transmitidos por gotas 
respiratorias.
- Evita que el usuario exhale partículas contaminadas al 
hablar, toser o estornudar.
* Exposición a fluidos corporales

* Capa externa (Spunbond): Tela no tejida resistente al agua, que bloquea 
partículas grandes y salpicaduras.
* - Capa intermedia (Meltblown): Filtro de alta eficiencia que retiene 
bacterias, virus y polvo fino.
- Capa interna (Spunbond suave): Tela cómoda y absorbente que está en 
contacto con la piel.

 - Cubre completamente nariz, boca y mentón.
- Ajusta el clip nasal para un buen sellado.
- Evita tocar la parte externa del tapabocas mientras lo llevas puesto.
- Úsalo especialmente en espacios cerrados, transporte público, eventos masivos o si 
presentas síntomas respiratorios

El tapabocas desechable, como su nombre lo indica, está diseñado para uso único, por lo 
que no requiere mantenimiento en el sentido tradicional.

 - Lugar seco y fresco: Guárdalo en un ambiente libre de humedad, calor excesivo 
y luz solar directa.
- Evita la contaminación cruzada: No lo dejes expuesto sobre superficies sucias ni 
lo mezcles con objetos personales.
- Mantén el empaque cerrado: Si viene en empaque individual o en caja, 
consérvalo sellado hasta el momento de uso.

Cada 8 horas de uso continuo
Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

TAPABOCAS N95 Norma técnica GB2626-2006

 - Filtración de partículas: Retiene al menos 95% de partículas no aceitosas de hasta 0.3 
micras.
- Protección respiratoria: Bloquea aerosoles, polvo fino, bacterias y virus.
- Sellado facial: Diseño ergonómico que cubre nariz, boca y mentón, minimizando fugas de 
aire.
- Uso prolongado: Puede usarse por varias horas sin perder eficacia, siempre que se 
mantenga seco y limpio. 

 - No protege contra gases tóxicos o vapores químicos.
- No debe usarse en atmósferas con bajo contenido de oxígeno (<19.5%).
- No es reutilizable sin protocolos de descontaminación específicos.
- Puede perder eficacia si se humedece, se dobla o se manipula 
incorrectamente.

* Ingeniero de soporte
* Asistente de c2e
* Coordinador de conocimiento

* Directora comercial (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente o entrenamientos)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente o entrenamientos)

1. QUIMICO.
2. FISICO .

 - Transmisión de enfermedades respiratorias como 
COVID-19, influenza, tuberculosis.
- Inhalación de polvo, neblinas, microorganismos y 
agentes biológicos.
- Contaminación cruzada en hospitales, laboratorios, 
transporte público y oficinas. 

Respirador KN95 (equivalente a N95, FFP2)
≥95% de partículas no aceitosas hasta 0.3 micras
Polipropileno no tejido (Spunbond + Meltblown)
Preformado, con bandas elásticas y clip nasal ajustable

 - Lávate las manos antes de colocarlo.
- Ajusta las bandas detrás de las orejas o cabeza según el modelo.
- Moldea el clip nasal para un buen sellado.
- Verifica que no haya fugas de aire al exhalar.
- No lo toques mientras lo usas, y evita retirarlo en espacios públicos.

 - No requiere mantenimiento tradicional, ya que es desechable.
- Si se reutiliza en entornos controlados, debe seguir protocolos de descontaminación 
como luz UV o vapor de peróxido, bajo supervisión profesional.

 - Guardar en lugar seco, fresco y libre de contaminantes.
- Mantener en su empaque original hasta el momento de uso.
- Evitar exposición directa al sol, humedad o productos químicos.

Cada 8 horas de uso continuo
Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

GUANTES DE NITRILO (8 mils 0 12 
mils)

*NTC 1726 (Colombia)

* Guantes de seguridad destinados a uso de manipulación o procesamiento de productos 
base o disolutores.
*Resistencia a la penetración (EN 374 -2) tiempo de paso >30 min para al menos 3 
productos listado en EN 16523-1
*Protección contra micro-organismos (Bacterias y hongos) 
*Protección contra aceites, grasas o combustibles.
*Libre de Látex.

*No son resistentes al fuego.
*No son para trabajos rudos, solamente para proteger las manos de 
ciertos contaminantes.

*Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial 
*Coordinadores comerciales (Oriente/occidente/posventa)
* Coordinador de soporte

1. QUIMICO
1. Contacto directo con productos químicos utilizados 
para realizar pruebas
2. Penetración de microrganismos 
3. Fuga o derrame de sustancias.

* El guante es ambidiestro, lo que quiere decir que un mismo guante 
puede usar tanto con la mano derecha como con la izquierda.
* No tiene talco, por lo que se minimizan los efectos de resequedad en la 
piel. 
* Las puntas de los dedos son texturizadas para darle más agarre tanto en 
húmedo como en seco. 
* Este producto no viene esterilizado.

* Ofrece una protección superior para las manos contra una gran variedad de solventes, 
productos químicos corrosivos, sustancias grasas y petroleras. 
* Se especifica en ambientes de trabajo de los sectores:
    • Minería, Petróleo y Gas
    • Refinería
    • Plantas químicas
    • Industria alimenticia
    • Manufactura en general
* Ofrece una excelente resistencia a las cortaduras, rasgaduras, perforaciones y 
abrasiones.

* Deben ser utilizados antes de 2 años después de recibidos
* Se  deben  inspeccionar  antes  de  usarlos  para  detectar  desgarres, perforaciones o 
daños.
* No deben utilizarse si se detectan riegos de enredo en piezas móviles de la 
maquinaria.
* Se deben desechar según la normatividad local.
* Guante de uso desechable.

* Se debe disponer de un lugar higiénico para su almacenamiento, 
preferiblemente en su empaque original.
*No deben recibir la luz del sol de forma directa
* Deben almacenarse en un lugar seco y fresco. 
* No debe usarse encima de elementos que no permitan un adecuado ajuste.

Se deben cambiar al menor indicio de desgarre o perforación 
cada vez que se requiera.

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

PROTECTOR AUDITIVO
TIPO LLAVERO

INSERCIÓN

NTC 2272 (Colombia)
ANSI S3.19 (EE.UU)

* Protege el oído donde la intensidad del ruido y las frecuencias son altas.

Presenta efectos sobre la atención y comunicación de la persona que lo 
utiliza.
No debe utilizarse en personas que presente afecciones auditivas.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. FISICO.
1. Ruido excesivo y continuo puede generar hipoacusia, 
sordera, dolor de cabeza, vértigo y  niveles de estrés. 

* Fabricado en goma termoplástica.
* Posee tres membranas tipo sombrilla con refuerzo.
* Nivel de atenuación entre 25-27 dB
* No tóxico.
* No irritable.
* La presentación del producto viene acompañada con estuche portable.

Elemento de protección auditiva tipo inserción fabricado en silicona, proporciona 
comodidad  y confort en el 
uso.

* Lavar periódicamente de acuerdo con la frecuencia de uso con agua fría  y jabón de 
tocador con PH Neutro.
* Guardar en estuche o caja, cambiar en el momento que se observe daño o deterioro o 
se perciba disminución en su capacidad de atenuación.  
* No   deben ser usados cuando se presenten grietas ó fisuras en las membranas de 
ajuste.
* Mantener los tapones en su estuche cuando no estén en uso. 
* Nunca instalar o retirar los tapones en un  área ruidosa, para la colocación adecuada 
debe seguir las instrucciones del fabricante.
* Las manos deben estar limpias al momento de insertárselos. 
* Debe reemplazarlos si se quiebran, fisuran rajan o se deforman parcialmente.

* Debe mantenerse resguardado dentro de su estuche de protección.
* La manipulación del elemento debe ser realizada por la persona que lo utiliza, 
para evitar contacto con agentes o bacterias de terceros.

Cuando se deforme, se  endurezcan o el material se encuentre 
desgastado, cuando tenga grietas y/o fisuras, por condiciones 
de higiene.
Cada seis meses en condiciones normales

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

LENTES DE SEGURIDAD NTC 3610 (Colombia)
* Ofrecen protección frente a impactos de baja de energía de partículas a gran velocidad.
*  Protección frente a radiación  UV.

No usar en trabajo con productos químicos.
No modificar ni alterar los elementos de protección.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e
* Auxiliar generalista

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. FISICO.
2. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(LOCATIVO) 
3. CONDICIONES DE SEGURIDAD 
(TECNOLOGICO)

1. Iluminación excesiva, encandelillamiento o 
deslumbramiento.
2. Incendio provocados por la reacción físico química por 
combustibles almacenados como  papelería, mobiliario 
de madera, equipos energizados.
3. Explosión, fuga, derrame o incendio.

* Marcos fabricados en Policarbonato Oftálmico que permitan un buen 
ajuste al rostro.
* Lentes con filtro UV .
* Anti-rayadura .
* Anti-empañante.

Gafas que filtran el reflejo del sol (o luz artificial) en bloques de luz y maximizan la 
capacidad de visión, eliminando los reflejos y las reflexiones que impiden observar una 
imagen claramente.

* Lavar diariamente bajo un chorro de agua.
* Secar con un pañito, o al aire,.
* Al remover los lentes después de haber estado trabajando en áreas con mucho polvo o 
material particulado, incline la cabeza hacia delante y remueva los lentes de atrás hacia 
adelante, esto evitará que las partículas ingresen a los ojos lesionándolos. 
* Use banda elástica para evitar que los lentes se caigan al piso o disponga de un lugar 
higiénico para su almacenamiento.

* Debe mantenerse resguardado dentro de su estuche de protección.
* La manipulación del elemento debe ser realizada por la persona que lo utiliza, 
para evitar contacto con agentes o bacterias de terceros.

Cuando se rompan, o se rayen de tal forma que impidan la 
visibilidad, ó cuando se manchen con una sustancia que no sea 
posible quitar.

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

COFIA DESECHABLE No aplica

 - Control higiénico: Evita la caída de cabello en áreas estériles o de producción.
- Prevención de contaminación cruzada: Protege productos, pacientes o superficies de 
contacto indirecto.
- Protección personal: Evita que el cabello entre en contacto con sustancias químicas o 
biológicas.

 - No protege contra agentes químicos, biológicos ni físicos de alto riesgo.
- No es reutilizable ni lavable.
- No cubre orejas ni cuello completamente, dependiendo del diseño.
- No ofrece aislamiento térmico ni acústico.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. QUIMICO.
2. FISICO .

 - Contaminación de alimentos, medicamentos o 
instrumentos médicos.
- Propagación de microorganismos desde el cabello del 
usuario.
- Incumplimiento de normas sanitarias en entornos 
regulados.

Polipropileno no tejido (Spunbond), ligero y transpirable. 
Tipo gorro redondo o plisado, con elástico para ajuste

 - Colocar sobre el cabello limpio y seco.
- Asegurar que cubra completamente la cabeza.
- No manipular ni retirar durante el trabajo.
- Desechar al finalizar la jornada o si se humedece o contamina.

 - No aplica mantenimiento, ya que es de uso único.
- No debe lavarse ni desinfectarse para reutilización.

 - Guardar en lugar seco, fresco y libre de polvo.
- Mantener en su empaque original hasta el momento de uso.
- Evitar exposición directa al sol o humedad.

 - Cada jornada laboral.
- Reemplazar inmediatamente si se rompe, se humedece o se 
contamina.

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

ZAPATONES DESECHABLES No aplica

 - Control higiénico: Evita que la suciedad del calzado contamine áreas estériles o limpias.
- Prevención de contaminación cruzada: Protege productos, pacientes o superficies de 
contacto indirecto.
- Protección personal: Evita el contacto del calzado con sustancias químicas, biológicas o 
residuos.

 - No protege contra impactos, perforaciones ni químicos agresivos.
- No es impermeable en todos los modelos (algunos son solo resistentes a 
salpicaduras).
- No es reutilizable ni lavable.
- Puede romperse si se usa en terrenos abrasivos o húmedos.

* Ingeniero de soporte
* Coordinador de conocimiento
* Asistente de c2e

* Directora comercial (Depende de visita de cliente)
* Comercial de occidente (Depende de visita de cliente)
* Comercial de UAC (Depende de visita de cliente)
* Asesor comercial  (Depende de visita de cliente)
* Asesor post venta (Depende de visita de cliente)

1. QUIMICO.
2. FISICO .

 - Contaminación de alimentos, medicamentos o 
instrumentos médicos.
- Propagación de microorganismos desde el suelo o el 
calzado.
- Incumplimiento de normas sanitarias en entornos 
regulados.

Polipropileno no tejido (Spunbond), polietileno o SMS. Tipo bolsa con 
elástico para ajuste al tobillo

 - Colocar sobre el calzado limpio antes de ingresar a zonas controladas.
- Asegurar que cubra completamente la suela y los laterales.
- No manipular ni retirar durante el trabajo.
- Desechar al finalizar la jornada o si se humedece o contamina.

 - No aplica mantenimiento, ya que es de uso único.
- No debe lavarse ni desinfectarse para reutilización.

 - Guardar en lugar seco, fresco y libre de polvo.
- Mantener en su empaque original hasta el momento de uso.
- Evitar exposición directa al sol o humedad.

 - Cada jornada laboral.
- Reemplazar inmediatamente si se rompe, se humedece o se 
contamina.

Lugares dispuestos por la empresa o la empresa cliente 
donde se este prestando el servicio.

ELEMENTOS CANTIDAD ANUAL

CASCOS T1 - CB A NECESIDAD

LENTES DE SEGURIDAD KIT DE BIOSEGURIDAD (4 MESES)

GAFAS DE SEGURIDAD FORMULADAS A NECESIDAD

TAPA OIDOS DE INSERCIÓN KIT DE BIOSEGURIDAD (4 MESES)

Tapabocas N95  A NECESIDAD

MATRIZ ELEMENTOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPI)
MATRIZ ELEMENTOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPI)

FK-SST-02

01 - 2 DE SEPTIEMBRE DE 2025

Frecuencia de reposición

VISUAL

KIT DE 
BIOSEGURIDAD



PROCESO: SST

FORMATO:

CÓDIGO:

VERSIÓN:

MATRIZ ELEMENTOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPI)
MATRIZ ELEMENTOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPI)

FK-SST-02

01 - 2 DE SEPTIEMBRE DE 2025

GUANTES DE NITRILO KIT DE BIOSEGURIDAD (4 MESES)

GUANTES DE HILAZA DE ALGODÓN 
RECUBIERTOS CON LÁTEX

A NECESIDAD

GUANTES DE VAQUETA A NECESIDAD

BATA ANTIFLUIDO ANUAL

TRAJE TYVEK A NECESIDAD

RESPIRADOR CON FILTRO PARA 
VAPORES ORGANICOS- GASES

MASCARA ANUAL- FILTROS CADA 3 MESES

BOTAS DIELECTRICAS CON PUNTERA CADA 2 AÑOS

COFIA KIT DE BIOSEGURIDAD (4 MESES)

ZAPATONES DESECHABLES KIT DE BIOSEGURIDAD (4 MESES)

TAPABOCAS DESECHABLE KIT DE BIOSEGURIDAD (4 MESES)

CHALECO REFLECTIVO A NECESIDAD

EPI


